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  الآيـــة
  
  

الذين آمنوا أدخلوا في  يأيها: قالي تعالي 
السلم كآفة ولا تتبعوا خطوات 

 الشيطان إنه لكم عدوٍ مبين 
  

  ٢٠٨البقرة الأية  -صدق ا العظيم  
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  ءهـــــــــــــداالإ
  

  إلي
  أھـــلي وعـــــشیرتي

  إلي
  الطیبینزمــــــلائي 

  إلي
  الــــذین مـــــنھم أخـــــذتُ  أســــــاتذة الــــعلم
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  شـــكر وعــــرفان
  

  ا عليه وسلم الحمد ا والصلاة والسلام على محمد رسول ا صلى
  :أما بعد 

 البحثالھذ شرافھلإالثناء الحسن للدكتور محمود علي احمد
  :النیرة من العلماء  ةولزملائھ الكوكب

 الدكتورمكي محمداني 
  الدكتور محمد الطیب 
 ةندي سید أحمدالدكتور 
  الدكتور تاج السر بعشوم 

  النفسي والنعیم الدائم الاطمئنانوللجمیع  نسأل الله لھ
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  مستخلص البحث
م إلا أنѧѧھ تخلѧѧى عنѧѧھ بصѧѧورة ١٩٢١عمѧѧل عبѧѧد الله یوسѧѧف علѧѧى كمستشѧѧار لحكѧѧام حیѧѧدر أبѧѧاد فѧѧي عѧѧام 

م إصرار منھ بأن الأمور تسیر وفقا للإجراءات بدلا من أوامر حكام حیدر أبѧاد ١٩٢٢مفاجئة في عام 
  :     ومن أھم إنجازاتھ 

 .رعایتھ للجامعة العثمانیة 

 .رئاستھ لمؤتمر سند أزد 

 ؤتمر تعلیم كل المسلمین الھنودرئاستھ لم

 .ردیةالأبغرض تنظیم الكتابة و الھجاء و الطباعة ردي ألف مذكرات للطلاب بالخط الأ

یعѧاني مѧن الغبѧاء  فھو محامي مؤھل و خطیب بارع و رجل أدب في أعماقھ وكان لھ سمعة حسنة ولѧم
كیѧر المسѧلمین الھنѧود مѧن خѧلال ترجمة وقد قاد حملة أدبیة ناجحѧة لتغییѧر طریقѧة تفھتمبالورقم ممیز م

 .مؤلفاتھ و ترجمتھ للقرآن الكریم 

باعتباره أحد سفراء الثقافة الھندیة فقد زار كل مѧن العѧراق و تركیѧا و الفلبѧین و السѧیلان و بریطانیѧا و 
 . كندا و أمریكا 
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Abstract 
 

Abdullah Yusuf Ali served briefly as counsel in the Nizam in 1921 but he resigned abruptly 
in 1922 because of his insistence that things should be done according to procedure rather 
than the whim of some nawab. 

His significant achievements are  

Patronage of Osmania University  

Chair of SAND AZD Conference  

Presidency of all Indian Muslims’ education conference 

He produced small hand book for the students in Urdu orthography for the purpose of 
systematizing, the writing, spelling and printing of Urdu. 

He is a qualified barrister with an oratorical skills and his heart is a man of letters with good 
reputation not suffer of fools distinguished figure pre occupied in translation  

He lead successive literary campaign to change Indian Muslims way of thinking through his 
editions and his translation to holy Quran. 

As one of Indian Culture’s Ambassadors he visitIraq, Turkey. Pilippine, Silan ,British, 
Canada and America . 
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 مقدمة المترجم
بھذا البحѧث أود أن ألفѧت نظѧر القѧارئ إلѧي شخصѧیة الѧدكتور عبѧد الله یوسѧف علѧى و الصѧعوبات التѧي 

الھندیѧѧة و الكلمѧѧات الأردیѧѧة وغیرھѧѧا مѧѧن الأسѧѧماء واجھنѧѧي فѧѧي الترجمѧѧة و التѧѧي تتمثѧѧل فѧѧي الأسѧѧماء 
  .الأعجمیة و بعض الاختصارات 

فالدكتور عبد الله یوسف على أحد علماء المسلمین الھنود درس القانون و حصل على درجة الدكتوراه 
من الجامعة الألمانیة و حفظ القѧران الكѧریم و شѧرحھ و ترجمѧھ إلѧي الإنجلیزیѧة ، عمѧل بانتظѧام لتغییѧر 

  :یقة تفكیر الھنود المسلمین من خلال مؤلفاتھ وھي طر

 .لام كقوة للعالم الاس

 .الحوجة الكبرى للعمر 

 .أساسیات الإسلام 

 .شخصیة محمد صلى الله علیھ و سلم 

 .الدولة الدینیة الإسلامیة 

تعѧرض فھو رجل دین ودولة قائد حملة أدبیة ناعمة لتغیر طریقة تفكیر المسلمین الھنود ومع ذلك كلѧھ 
لѧم أتصѧور أن كثیѧرا مѧن الحقѧد الإنسѧاني (( لنقد حاد من معارضѧیھ فأحزنѧھ و قѧال ھѧذه العبѧارة التالیѧة 

  ))سوء الفھم و النقد المعلن یطارد شخصا لا یرید منفعة دنیویة و سعى أن لا یكون سلطة عقائدیة و
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